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			Prietenei mele Vickie Lambert, 

			de care îmi e dor în fiecare zi.

		

	
		
			Prolog
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			Londra, iulie 1814

			Rhys Sheffield, duce de Worthington, avea parte de o seară plăcută. E drept că toate serile lui erau plăcute, căci inclu­deau, de obicei, băute cu prietenii și câte o ieșire la salonul de jocuri al lui Hollister, unde, de regulă, pierdea o mică avere în doar câteva ceasuri.

			În acea seară, era la etapa „băută cu prietenii“, care se consuma la hanul Capra Curioasă. Era un local decent în apropiere de cartierul londonez Mayfair. Acolo, el, Kendall, Bell și Clayton puteau bea pe săturate și vorbeau despre ce le trecea prin minte fără să fie cercetați și bârfiți de restul înaltei societăți. Preferau Capra Curioasă, care era mult mai prietenoasă decât localurile cu pretenții de pe St. James Street, frecventate în mod normal de gentlemeni.

			Chiar înainte să intre în cârciumă, prietenii lui își exprimaseră la unison încântarea de a-l vedea revenind la vechile obiceiuri. Până de curând, nu mai fusese el însuși. Durerile de cap îi aminteau constant acest aspect. Dar nu-i plăcea să se gândească la asta, așa că de fiecare dată când avea ocazia, încerca să împingă totul undeva în străfundurile memoriei.

			Rhys tocmai își comanda a treia bere de la o barmaniță atrăgătoare când Kendall, culmea, tocmai el, zise pe nepusă masă:

			– Cred că a sosit momentul să-mi găsesc o soție.

			Capetele tuturor celorlalți, adică al lui, al lui Bell și al lui Clayton se întoarseră deodată spre Kendall. Îl priveau cu toții de parcă și-ar fi pierdut mințile. Rhys, care nu rămânea niciodată în pană de cuvinte, își regăsi primul glasul. Se strâmbă, trase aer în piept, clătină puternic din cap și zise:

			– O soție? Dumnezeule, omule! Nu-i nevoie să te grăbești spre ceva așa de... permanent. 

			Kendall era un om bun. După ce terminaseră împreună studiile la Oxford, Kendall devenise comodor în Marina Regală. Nu primise cadou funcția de la tatăl lui, fostul conte. Nu. Kendall muncise pe brânci. Nu exista bărbat mai ambițios, mai muncitor și mai loial. Iar acum, bietul de el chiar își dorea o soție. Mare mirare, la ce pătimise în precedenta tentativă de însurătoare, când necinstita Lady Emily Foswell îl lăsase cu ochii-n soare. Uitase deja, sărmanul de el?!

			– Nu mai întinerim, replică Kendall.

			– Din contră, zise Rhys, la 29 de ani suntem niște cățeluși. Tata avea peste 50 de ani când m-am născut eu. 

			Tatăl lui rămăsese celibatar vreme de zeci de ani, lucru care îl făcuse celebru. Apoi se însurase cu o femeie mult mai tânără – mama lui – și-și făcuse de îndată datoria, producându-l pe Rhys. Odată ce se asigurase că are un moștenitor, tatăl lui Rhys revenise degrabă la obiceiurile și la stilul de viață de burlac, lăsând-o pe tânăra soție să își găsească propriile plăceri și distracții în viață, lucru care se și întâmplase din plin. Drept urmare, Rhys fusese crescut mai mult de servitori, guvernante și preceptori. Din când în când, tatăl lui trecea pe la reședința ducală ca să vadă cât a mai crescut fiul său, ca să se asigure că băiatul înțelegea importanța titlului său și să îi dea sfaturi despre femei, sfaturi care lui Rhys i se păreau nu tocmai potrivite.

			Sfaturile primite de la tatăl său clar nu îl ajutaseră în singura dată când Rhys fusese la un pas să se însoare. Scăpase ca prin urechile acului, după ce descoperise că pe tânăra în chestiune o interesa la el doar titlul nobiliar. Asta chiar era ceva ce împingea în străfundurile memoriei ori de câte ori avea ocazia.

			Bell sau, mai precis, Beaumont Bellham, marchiz de Bellingham, era următorul dornic să i se adreseze lui Kendall. Deși era burlac, pe hârtie, Bell era căsătorit, practic, cu slujba sa de spion în Ministerul de Interne. Tolomacul chiar încercase să renunțe la titlul nobiliar ca să poată lupta ca simplu soldat în războaiele împotriva Franței.

			Slavă Cerului, fusese refuzat.

			I se oferise, în schimb, un post în Ministerul de Interne, unde era în siguranță în cea mai mare parte a timpului. Cu toate că Bell fusese, nu o dată, în unele misiuni periculoase, iar Rhys o știa.

			Bell era inteligent, direct și hotărât. Dacă avea un defect, acela era, probabil, că muncea prea mult, pentru numele lui Dumnezeu! Dintre toți cunoscuții lui Rhys, nu exista individ care să aibă mai mare nevoie de relaxare. Iar Rhys nu ezita să i-o spună cât de des avea ocazia. Numai că, în loc să urmeze înțeleptul sfat al prietenului său, Bell îi spunea, la rându-i, lui Rhys că nu i-ar prinde rău să încerce o zi de muncă cinstită în loc să-și petreacă tot timpul pariind și ținându-se după fuste. Cine avea nevoie de genul ăsta de sfaturi?

			Bell miji ochii înspre Kendall.

			– Ești sigur că ești pregătit? îl întrebă. Au trecut doar doi ani de când... 

			Bell nu duse ideea până la capăt, dar știau cu toții că se referea la Lady Emily. Iar expresia de pe chipul lui Kendall îi transmitea clar că ar face bine să-l lase în pace. 

			– Slavă Cerului! exclamă Clayton. Nu mai am răbdare să nu mai fiu singurul cu lațul în jurul gâtului. 

			Rhys râse. Clayton se lăsase recent priponit. De bunăvoie. Vicontelui îi plăcea știința și-i plăcea să creeze lucruri. Era extrem de bogat, cunoștea pe absolut pe toată lumea și era un membru activ al parlamentului. Nimeni nu crezuse că el avea să fie primul dintre ei care să se însoare. Dar până și Rhys se văzuse nevoit să recunoască faptul că însurătoarea îi pria amicului său. Clayton tocmai se întorsese din luna de miere și părea în continuare profund îndrăgostit de soția lui, Theodora. Mai știi? Poate chiar era ceva de capul amorului. Cel puțin pentru unii domni.

			Rhys luă o înghițitură de bere și își privi pe rând prietenii. Se cunoscuseră la colegiul Eton, când erau puști de gimnaziu, și formaseră o prietenie trainică. Fiecare își avea rolul său în grup. De curând, Kendall era distras de legea pe care încerca să o facă adoptată în parlament. Privea forța de muncă și fusese susținută de el și de fratele lui, înainte ca acesta din urmă să moară de tuberculoză și să-i lase moștenire titlul de conte. Bell era pornit pe urmele unui ticălos care trădase armata engleză la Bidassoa, în Spania, iar Clayton era ocupat, ca de obicei, cu organizarea de petreceri și cu ițele politicii, cele două lucruri la care se pricepea cel mai bine. Rhys era mai mult decât conștient că el, unul, era, dintre toți patru, tipul pe principiul „ce-o fi o fi“. Își vedea conștiincios de băute, de pariuri și de alergatul după fuste. În definitiv, asta și aștepta lumea de la ducele de Worthington. Iar el nu le dezamăgea așteptările. Era unul dintre nenumărații duci care își petreceau mai mult timp văzându-și de propriile plăceri decât de proprietățile care le reveneau. Doar pentru asta erau avocații, până una-alta, iar Rhys avea unul de toată isprava. Ba chiar se întâlnea zilnic cu individul ca să afle detaliile cumplit de plictisitoare ale modului în care îi erau administrate afacerile și proprietățile. Ce i se putea cere mai mult? Până la urmă, viața era făcută pentru a fi trăită, nu pentru a fi petrecută cu nasul în registre contabile. Sau în vreo carte. Chiar dacă Bell îl tachina adesea pentru că nu citea, Rhys rămăsese convins că aproape orice altceva e mai amuzant decât îndeletnicirea lecturii. Rhys avea mintea făcută pentru cifre, dar în loc să o folosească în administrarea afacerilor, o folosea la pariuri și la jocuri de cărți. Dar nu mai avea importanță. Ce pierdea într-o zi putea recupera a doua zi. Asta era și frumusețea jocului, faptul că exista mereu o a doua șansă. Ceea ce nu se putea spune despre căsătorie.

			O căsătorie proastă era o capcană pe viață. Mai ales că, din ce observase, unele femei nu erau decât niște uneltitoare mincinoase puse pe căpătuială și dornice să prindă peștele cel mare. În lumea lor, peștele cel mare însemna bărbatul cu cel mai răsunător și important titlu. În afară de familia regală, cel mai eligibil era un duce. Tatăl lui Rhys avusese grijă să-i bage asta în cap încă de când abia începuse să meargă. Îi explicase că trebuia să aibă mare, mare grijă cu sexul frumos. Și avusese. Sau așa crezuse.

			Spre deosebire de Kendall, Rhys măcar nu o ceruse pe femeia de care aproape că se îndrăgostise. În privința lui Lady Emily Foswell, Rhys fusese mereu bănuitor, de dragul lui Kendall. Femeia nu păruse niciodată cu adevărat bucuroasă să fie în preajma lui Kendall. Iar când îl lăsase baltă în ajunul nunții ca să înceapă o relație cu un baron, Rhys fusese chiar mai furios decât Kendall însuși. Acesta din urmă era în acea perioadă în marină și primise vestea cu un aer de nefericire și de resemnare, totodată. Rhys, ei bine, Rhys fusese gata-gata să o găsească pe femeie și să-i țină un discurs moralizator despre importanța loialității, despre trădare și despre lăcomie. Chiar dacă el, unul, nu era în măsură să țină nimănui discursuri moralizatoare pe orice temă, Kendall avea tot dreptul. Singura consolare a lui Rhys era de-acum faptul că Lady Emily avea să-și petreacă restul vieții știind că făcuse greșeala de a da un viitor conte pentru un baron. Ha!

			– Sunt foarte serios, continuă Kendall. Trebuie să mă ocup de siguranța titlului de conte. Mă tem că am fost prea ocupat cu legea forței de muncă. Am fost neglijent că am așteptat așa de mult să găsesc o soție. 

			– Eu cu siguranță nu o să te contrazic că ai fost prea ocupat cu legea forței de muncă, pufni Rhys. Mai degrabă obsedat.

			Kendall ridică din umeri. 

			– Păi, acum că votul a fost amânat până la toamnă în Camera Lorzilor, am mai mult timp să adun voturile de care am nevoie. Aș putea să mă apuc și să-mi caut serios o soție.

			– Eu nu mă deranjez niciodată să votez în parlament, spuse Rhys. Nu-mi plac orele. Și toată cearta aia este de-a dreptul extenuantă. Bell îi aruncă o privire afectată și clătină din cap. 

			– Doamne ferește să te intereseze locul tău acolo sau vreuna din problemele țării. 

			Rhys le oferi cel mai fermecător zâmbet al său. 

			– Am complet încredere că voi, băieți, vă ocupați, răspunse Worth, bătându-l pe spate pe Bell. 

			– Când va veni momentul votului pentru legea fratelui meu, continuă Lucas, adresându-se lui Worth, eu vin acasă la tine și te scot din pat. 

			Râsetele lui Bell și Clayton umplură separeul unde se aflau. Prietenii lui Rhys știau despre el că detestă orice implică trezirea de dimineață. „Să te văd!“ îl provocă Rhys în gând. I se părea mai sănătos așa.

			– Hai să nu mai vorbim despre asemenea lucruri neplăcute, zise Rhys cu glas tare, oftând. Kendall, vrei să găsești o soție. Asta-i mult mai interesant. Acum, ce vârstă ai?

			Se lăsă pe spate în scaun, miji ochii și-l măsură pe conte. Rhys știa la fel de bine ca toți ceilalți că aveau aceeași vârstă. Doar că îi plăcea la nebunie să se prefacă a uita câți ani aveau și că îi despărțeau câteva luni. Tatăl lui îi spunea adesea că vârsta era doar un număr fără însemnătate. Kendall ridică din sprânceană.

			– Aceeași vârstă ca tine, bătrâne. 

			– Păi atunci, făcu Rhys, după mine, ai destul timp să-ți găsești o soție. 

			– Ușor de zis, venind de la un bărbat căruia nu i-a păsat deloc să-și asigure propriul titlu, îi răspunse Kendall cu un zâmbet prietenos. 

			Rhys îi întoarse zâmbetul, al lui fiind însă al unui ștrengar pus pe rele.

			– Nu pot să te contrazic cu asta, spuse.

			Se întoarse înspre fata de la bar și îi adresă un zâmbet de-a dreptul seducător, cel pe care îl rezerva de obicei femeilor, și ceru încă un rând de băuturi pentru toți cei de la masă.

			– Da, păi, dacă chiar cauți în mod serios o soție, Lucas, sezonul tocmai s-a terminat, îi atrase atenția Clayton. Se pare că ai pierdut ocazia. Întreaga aristocrație este pe cale să se retragă în provincie de cum parlamentul se închide săptămâna viitoare. 

			– Știu asta, zise Kendall încuviințând scurt din cap. Mi se face pielea de găină când este sezonul. Este plin de domnițe fandosite și mame cu ochii numai după avere, dornice să se comporte exemplar în speranța să pună mâna pe un soț bogat. Nu vreau să găsesc o soție așa.

			– Cum altfel vrei să găsești una?

			Bell miji ochii. Marchizul punea ceva la calea, Rhys putea să bage mâna-n foc.

			– Nu știu exact cum, zise Kendall și mai luă o înghițitură de bere. Dar de data asta am de gând să găsesc o domnișoară care să mă iubească pentru mine însumi.

			Poftim. Măcar își învățase lecția după experiența cu Lady Emily. Desigur, Rhys nu avea idee cum și unde se găsesc femeile „care să mă iubească pentru ceea ce sunt“. I se părea de-a dreptul imposibil, dar măcar era abordarea corectă. În sfârșit, prietenul lui ascultase vocea rațiunii.

			– Da! exclamă Rhys dând cu pumnul în masă și cu o undă de furie în glas. Cred că putem cădea cu toții de acord că Lady Emily este cea mai josnică ființă cu putință. Nu are nici o scuză pentru ceea ce a făcut, să arunce un bărbat pentru unul cu un titlu mai bun. În ceea ce mă privește, ea nu mai există.

			– Putem să nu discutăm despre Lady Emily, vă rog? gemu Kendall și-și acoperi fața cu o mână. 

			Barmanița reapăru cu băuturile și, odată cu ea, reapăru și zâmbetul lui Rhys. 

			– Continuă să le aduci, iubire, îi spuse el, apoi se întoarse din nou spre Kendall. Eu doar subliniez că dacă vrei o domnișoară care să te iubească pentru tine însuți, sezonul, cu tot ridicolul lui, este ultimul loc unde să cauți.

			– Da, oftă Kendall, ridicând halba înspre ceilalți meseni. N-am zis deja asta? continuă el. Ultimul loc unde m-aș duce ar fi sezonul și petrecerile sale, de asta am și evitat ultimele două sezoane ca dracul tămâia. 

			– Aha, de asta n-ai participat la plictisitoarele baluri de la Almack? răspunse Rhys cu un surâs. Eu credeam că din cauza ceaiului călduț și a discuțiilor banale. De aia stau departe de ele. 

			– Le eviți pentru că nu servesc coniac, și asta o știm cu toții, făcu Bell, privindu-l fix și încrucișându-și brațele la piept.

			Rhys îi făcu prietenului său cu ochiul. Nu avea de gând să nege. 

			– Pentru asta și pentru că nu-mi oferă creditul pe care mi-l dau la Hollister.

			Kendall își scărpină bărbia, privind în gol.

			– Dacă domnișoarele aristocrate n-ar ști că-s conte, aș avea o ocazie mult mai bună să găsesc o partidă, mormăi el.

			Rhys izbucni într-un râs atât de răsunător că aproape făcu să crape bârnele din lemn ale tavanului. 

			– Aș plăti să văd asta. Un conte îmbrăcat în haine obișnuite pentru a găsi adevărata iubire. Are ceva poetic, nu?

			Clayton râse, la rându-i, și clătină din cap. În schimb, privirea vicleană și intensă a lui Bell deveni și mai intensă.

			– Nu-i o idee complet ciudată, zise el, înclinând ușor capul.

			– Ce nu este? întrebă Kendall.

			– Ideea de a te preface că ești un om de rând pentru a găsi o soție, răspunse Bell. 

			Rhys îl lovi prietenește pe spate.

			– Omule, ai înnebunit? Tu nici măcar nu bei.

			Normal că Bell nu băuse. Nu bea niciodată. Era cel mai enervant lucru la el. Marchizul prefera să rămână în controlul deplin al tuturor facultăților și o știau cu toții. Era singurul care reușise să evite problemele în care intraseră ceilalți trei de-a lungul timpului și asta se datora, de obicei, faptului că era mereu lucid și treaz. Bell se aplecă peste masă și-l privi fix pe Kendall.

			– În circumstanțele potrivite, ar putea funcționa, știi?

			– Să mă prefac om de rând? întrebă Kendall, clipind des. Nu văd cum.

			– Toată lumea din aristocrație îl cunoaște, sublinie Clayton. Cum ar reuși?

			Hmm. Oare Bell chiar vorbea serios? Rhys îl scrută cu privirea. Vorbea serios, așa-i? Ei, bine, putea ieși ceva interesant. Chiar foarte interesant. 

			– Sugerezi să poarte o mască sau să-și schimbe înfățișarea? întrebă Rhys, mijind ochii întocmai precum Bell. 

			Oare chiar putea să meargă?

			Kendall se uita când la Rhys, când la Bell. 

			– Doar nu sunteți serioși. Clayton are dreptate. Cum ar funcțio­na vreodată?

			– Nu, nu un costum. Bell i se adresă lui Worth. Mă gândeam la ceva cum ar fi situația... potrivită.

			– Voi doi mă speriați, știți asta? răspunse Lucas. Pare că încercați cu adevărat să puneți la cale o metodă prin care ideea asta ridicolă să funcționeze. 

			– Ca o... petrecere la casa de la țară, îi zise Bell lui Rhys, frecându-și bărbia și ignorându-i complet pe ceilalți.

			Rhys înclină capul într-o parte, cu ochii mijiți în continuare.

			– Da, o petrecere la casa de la țară. Înțeleg ce vrei să zici. 

			– Dar nu poate să fie orice petrecere, desigur, continuă Bell. Ar trebui să fie organizată de cineva care știe despre experiment. 

			– Experiment? interveni Clayton. Puține lucruri îmi plac mai mult decât un experiment și sunt pe cale să trimit invitațiile la petrecerea anuală de la casa mea de la țară.

			– Experiment? repetă și Kendall, nedumerit. 

			Bell pocni din degete. 

			– Petrecerea de la casa ta de la țară ar fi perfectă, Clayton.

			– Stai. Stai. Stai. Stai. Stai.

			Așezat între Bell și Rhys, Kendall îi împinse pe amândoi de umeri. Devenea tot mai îngrijorat că prietenii lui vorbeau serios. Și chiar luau chestiunea foarte în serios. 

			– O petrecere la casa de la țară nu-mi va schimba identitatea. Domnișoarele din aristocrație tot vor ști cine sunt la o astfel de petrecere. 

			– Are dreptate, zise Clayton, dând peste cap încă niște guri de bere. 

			Clayton era mereu vocea rațiunii. Pur și simplu nu avea imaginația unora ca Bell și Rhys. Bietul de el.

			– Nu dacă inviți doar debutantele din acest sezon, explică Bell cu un zâmbet plin de îngâmfare Și nu dacă creezi circumstanțele potrivite. 

			Kendall trase aer în piept și își dădu halba mai la o parte. 

			– Domnișoarele s-ar putea să nu mă cunoască, dar unele dintre mamele lor, da. Mai multe au fost deja la Curte cu o fiică mai mare care a debutat. 

			– Aici intervin circumstanțele potrivite, spuse Bell, încrucișându-și brațele la piept și continuând să zâmbească. 

			Rhys își scărpină barba de o zi și afișă un zâmbet și mai larg decât cel al lui Bell. 

			– Pe Dumnezeu, cred că ai descoperit ceva. 

			– Eu refuz să port o mască, dacă la asta te gândești. Este de-a dreptul medieval! declară Kendall, clătinând din cap.

			– Nu o mască, îl liniști Bell. 

			Se lăsă pe spate în scaun și își mușcă buza de jos, gest pe care îl făcea adesea când punea ceva la cale.

			– Sau un costum, continuă Kendall.

			Împinse halba și mai departe. Bietul de el, chiar încerca să își revină în simțiri. Ha!

			– Nu neapărat un... costum. 

			Bell și Rhys făcură un schimb de priviri de-a dreptul îngrijorător pentru bietul Kendall. 

			– Pentru Dumnezeu, o să mă distrez de minune asistând la toată tărășenia, zise Rhys. 

			– La ce tărășenie? întrebă Clayton, cu un aer confuz, încrețindu-și nasul. Deja nu mai înțeleg ce mama naibii îndrugați acolo.

			– Kendall, aici de față, se va preface că e servitor, spuse Bell, cu un rânjet satisfăcut.

			Kendall îl privi uluit.

			– Servitor?

			– Da. E perfect, confirmă Rhys.

			Kendall se întoarse spre el și-l privi de parcă și-ar fi pierdut mințile. 

			– Perfect? Eu? Să fiu un servitor? Cum este asta perfect?

			– Asta tot nu rezolvă problema cu mamele domnișoarelor care îl pot recunoaște. Chiar și îmbrăcat ca un servitor, sublinie Clayton. 

			– Ah, ba da, răspunse Bell. Tocmai asta-i frumusețea. Majoritatea oamenilor nu se uită la servitori. Nu sunt atenți la majoritatea lucrurilor, doar la ce au nevoie și ce vor. Măcar atâta am învățat în pregătirea mea ca spion, că oamenii nu-s atenți la detalii. Sunt dispus să pariez că nici una dintre acele domnișoare aristocrate nu se va uita de două ori la Kendall dacă-i îmbrăcat ca un servitor și realizează îndatoririle unui servitor. Până la urmă va purta livrea, pantaloni până la genunchi și perucă pudrată.

			– Și are și avantajul că un servitor va fi în excelenta poziție de a descoperi cum se poartă realmente o domnișoară, adăugă Worth, dându-și părul negru lung de pe față cu degetele. Aș face pariu că se poartă cel mai frumos când se adresează unui potențial soț și cel mai urât când se adresează unui servitor. Dumnezeu mi-e martor, asta am văzut mereu la mama.

			– Sunteți nebuni amândoi, știți asta, da? făcu Kendall, părând cu adevărat alarmat.

			– Nu știu, își drese glasul Clayton, aranjându-și lavaliera. Dar mie-mi sună bine. Sunt absolut dispus să-mi pun la bătaie casa și petrecerea pentru un asemenea experiment.

			– Atunci ai înnebunit și tu! decise Kendall.

			– Gândește-te, zise Bell, revenind cu atenția spre Lucas. Există potențialul de a-ți oferi exact ceea ce vrei. O imagine nestingherită a celor mai recente debutante, purtându-se exact așa cum ar face-o când tu nu te-ai uita.

			Kendall miji ochii și-l scrută atent pe marchiz. 

			– E de-a dreptul alarmant că nu consideri că există ceva greșit în acest plan.

			Bell ridică din umeri.

			– Ce să fie greșit? Nu văd problema. Nu-i vreun mare risc. Dacă te recunoaște cineva, o să-i cerem acelei persoane să intre în joc. Sigur i-ar plăcea.

			– Și dacă găsesc o domnișoară care să-mi placă? răspunse Lucas. Ar trebui să-mi dau pur și simplu jos livreaua și să declar că-s un conte, și să mă aștept ca ea să se îndrăgostească nebunește de mine?

			– Deloc, zise Bell. Doar sugerez că vei avea ocazia să le cunoști pe aceste tinere în funcție de cum se comportă cu servitorii. Sunt convins că acelea cu caractere frumoase vor fi amabile și agreabile. Și când vei avea câteva candidate în vedere, vei ști pe cine să curtezi în următorul sezon. 

			Kendall clătină încet din cap și, în sfârșit, trase halba înapoi înspre el. Poate că ideea începea să îi surâdă. 

			– Deci propuneți să-mi aleg viitoarea mireasă în funcție de cum se comportă cu un servitor?

			Bell ridică din sprânceană.

			– Cum se purta Lady Emily cu servitorii? 

			Kendall își încleștă fălcile, iar Rhys țuguie buzele. Bell știa întotdeauna exact ce să spună. Nu o dată, Lady Emily se răstise la cei care o serveau. Fuseseră martori cu toții. 

			– După cum vă uitați la mine, deduc că înțelegeți punctul de vedere, zise Bell, tărăgănând cuvintele. 

			Kendall păru să îi ia în calcul spusele. Rhys își dădea seama că prietenul său începea să vadă avantajele planului. Nu avea cum să nu o facă. Avea nevoie de o soție. Ce modalitate mai potrivită de a găsi o femeie în care să poată avea încredere?

			– Uite, sunt dispus să mă înham la asta cu tine, zise Bell ridicând din umeri. 

			– Poftim? făcu Rhys încruntându-se. De ce-ai face-o?

			Bell se relaxă în scaun. 

			– Pentru că am redus la trei persoane cercul suspecților în cazul trădătorului de la Bidassoa. 

			– Bărbatul pe care îl vânezi pentru Ministerul de Interne? întrebă Rhys, coborând vocea. 

			– Întocmai, zise Bell. Dacă amicul nostru Clayton, aici de față, i-ar invita la petrecere și pe cei trei suspecți, mă voi preface și eu că sunt servitor, ca să pot sta cu ochii pe ei.

			Rhys lăsă capul pe spate și izbucni în râs. 

			– Măi, să fie, Bell! Trebuia să-mi dau seama de la bun început că ai un motiv ascuns. Munca ta în slujba Majestății Sale nu se încheie niciodată. Nici măcar atunci când bei.

			Bell rânji larg.

			– De ce n-am folosi ocazia pentru două demersuri utile în loc de unul singur? Recunosc, mă gândeam la plan înainte să ne spună Kendall despre intenția de a-și găsi o soție, dar dacă avem amândoi de câștigat e cu atât mai bine. Dar va trebui să ne purtăm chiar ca niște servitori. Să ne ocupăm de invitați și să facem tot ce trebuie să facă servitorii.

			– Hm! Îmi cam surâde ideea că sub acoperișul meu se desfășoară o misiune de spionaj, zise Clayton și luă o gură de bere. Întreaga situație capătă accente foarte interesante. Și, cum n-am fost în slujba Maiestății Sale ca soldat, consider că e de datoria mea să susțin acest plan. Ca să nu mai vorbim de pasiunea mea pentru experimente. Ia zi, Kendall, o facem?

			Lucas duse halba la gură și o goli. Apoi își șterse gura cu dosul palmei. 

			– Acum că mi se alătură și Bell, cum aș putea să refuz? 

			Worth mai acceptă o halbă de bere de la hangiță și îi aruncă o monedă drept bacșiș. Îi zâmbi scandalos de fermecător, după care redeveni atent la conversație. 

			– Eu, unul, sunt așa de interesat să văd cum vor ieși lucrurile că nu doar voi privi la spectacol, ci voi și paria o sumă mare că voi doi nu o veți scoate la capăt. Pariați cu mine? întrebă el, aruncându-le privirea lui cea mai competitivă.

			Bell își dădu ochii peste cap.

			– La tine totul se rezumă la pariuri, Worth.

			– Poate, dar trebuie să recunoști că ăsta-i un pariu deosebit de tentant. Worth ridică bărbia către marchiz. Cinci sute de lire că pe amândoi vă va recunoaște o mamă cu ochii ageri într-o săptămână. 

			– Accept eu pariul! declară Clayton, ridicând degetul în aer. Bănuiesc că vei participa ca oaspete, Worthington.

			Rhys dădu să răspundă, dar îl întrerupse un hohot de râs al lui Kendall.

			– Normal că participă ca oaspete. Amicul nostru Worth n-ar putea niciodată să fie luat drept servitor. Clătină din cap cu compasiune către duce. Mă tem că n-ai rezista o noapte servindu-i pe alții.

			Nările lui Worth fremătară. Se adună și-și îndreptă umerii. 

			– Mă simt jignit. Dacă voi puteți, sigur pot și eu. 

			Clayton își umflă obrajii și clătină din cap, fără să se uite în ochii lui Worth. 

			– Hmm. Nu-s prea sigur că-s de acord cu asta, amice. 

			Worth își încrucișă brațele la piept și-și săgetă prietenul cu privirea. 

			– Chiar crezi că n-aș scoate-o la capăt?

			– Chiar cred că n-ai scoate-o la capăt, recunoscu Clayton cu un aer ușor jenat. Nu dacă ai fi într-adevăr nevoit să faci cu adevărat treburile unui servitor. Deci nu.

			Rhys se uită apoi la Bell.

			– Nici tu nu mă crezi în stare?

			Oare chiar asta credeau prietenii lui despre el? Știa că avea reputație de trântor, dar chiar nu îl credeau în stare să lucreze ca servitor nici măcar două săptămâni?

			Bell clătină din cap. 

			– Nici o șansă. Îmi cer scuze, Excelență, dar ești prea obișnuit să fii servit ca să îi poți servi pe alții. 

			– Dar tocmai de-asta știu cum se fac lucrurile așa cum se cuvine, se apără Rhys.

			Kendall pufni. 

			– Mă tem că a-i vedea pe alții servind și a servi sunt două lucruri complet diferite. 

			Rhys făcu ochii mari. Ipocritul!

			– Ești conte, pentru Dumnezeu! Ce te face să crezi că-i poți servi pe alții?

			– Poate că-s un conte, dar știu ce-i munca grea. Am petrecut ani în marină muncind, băgând calafat în găuri și scoțând viermii din pesmet. Și astea două sarcini erau plăcute pe lângă alte sarcini de-ale mele, răspunse Lucas. 

			Rhys lovi cu palma-n masă, făcând halbele să se clatine.

			– Bine. O mie de lire că rezist și eu ca servitor timp de două săptămâni. Sau că măcar rezist mai mult decât oricare dintre voi. 

			– Cine-i nebun acum? făcu Clayton, ridicând sprâncenele înspre Rhys.

			– Vorbesc foarte serios, zise acesta, strângând din dinți. 

			Principala lui trăsătură de caracter era competitivitatea și nu devenea niciodată mai competitiv decât atunci când i se spunea că nu e în stare de ceva. Asta îl ambiționa teribil. Avea să câștige acel pariu chiar dacă era ultimul lucru pe care îl făcea. 

			– O mie de lire, domnilor. Cine acceptă pariul?

			– Eu! strigară toți trei la unison.
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			Reședința de la țară a vicontelui Clayton

			Devon, august 1814

			Slavă Cerului că scăpase în sfârșit din casă! Doamna Cotswold, menajera lui Clayton, putea fi o femeie înspăimântătoare când voia, și se părea că voia în cea mai mare parte a timpului.

			Femeia avea sarcina de a se asigura că cei trei nobili erau pregătiți să lucreze la reședința lui Clayton. Începuse să îi pregătească încă de la Londra, iar pregătirea continua și la țară. Dacă Rhys ar fi avut măcar o idee vagă despre disciplina strictă și ochii vigilenți sub care urma să se afle câtă vreme făcea pe servitorul, poate nu s-ar fi alăturat atât de repede experimentului, cum îl numise Clayton.

			Dar pusese pariul și nu îi stătea în fire să se retragă dintr-un rămășag, cu sau fără doamna Cotswold. Plus că din cauza banilor pe care îi investise în acest pariu nu putea să renunțe nici dacă menajera lui Clayton era însăși Meduza.

			Aveau și un nume pentru micul lor experiment. Clubul Valeților. Fusese ideea lui Kendall. Suna bine, numai că nu aveau să fie valeți. La Londra, Rhys își anunțase prietenii că în loc de valet ar vrea să facă pe grăjdarul. La început, Kendall nu fusese de acord, dar pe urmă Bell îl informase că avea de gând să fie valet personal, căci asta l-ar fi adus în proximitatea bărbaților pe care voia să îi urmărească. Dacă Bell putea fi valet personal, atunci și Rhys putea fi grăjdar, iar Kendall fusese nevoit să accepte situația. Unde mai pui că era un gest de sportivitate din partea lor să îi îngăduie lui Rhys să se ocupe de un domeniu la care chiar se pricepea. Caii și grajdurile erau, de departe, partea lui preferată dintr-o proprietate. Iar la acest capitol, proprietatea lui Clayton excela.

			Rhys se cam săturase de cicăleala doamnei Cotswold și reuși să se refugieze în grija directă a domnului Hereford, mai-marele grajdurilor.

			Rhys se plimba de colo-colo în livreaua lui cea nouă, cu bagajul în care își aruncase la repezeală câteva haine și obiecte de igienă personală, când îl găsi domnul Hereford.

			– Dumneavoastră sunteți domnul Worthy?

			Bătrânul se apropie de el și-i întinse mâna. 

			– Pentru moment așa mă cheamă, răspunse Rhys chicotind și strângându-i mâna.

			Îi plăcu imediat de șeful grăjdarilor. De vârstă mijlocie, cu ochi albaștri strălucitori și un zâmbet deschis, domnul Hereford părea că îl va chinui pe Rhys mult mai puțin decât doamna Cotswold. Era limpede că își alesese șeful potrivit.

			– Înțeleg că lordul Clayton te-a informat cu privire la intențiile mele? întrebă Rhys.

			Domnul Hereford încuviință din cap.

			– M-a informat, Excelență.

			– A, nu! Fără adresări de genul ăsta, răspunse Rhys, clătinând din cap. Cât timp mă voi afla aici voi fi domnul Worthy. Nu Excelență, nu milord și, te rog, nici o referire la titlul de duce. 

			– Desigur, desigur, Exce... domnule Worthy, zâmbi domnul Hereford.

			– E un aspect cu atât mai important când oaspeții sunt la grajduri. Unii dintre ei ar putea să mă cunoască. Dacă vezi că dispar, să știi de ce.

			– Am înțeles, zise domnul Hereford.

			– Dar când sunt aici vreau să mă tratezi ca pe oricare alt grăjdar. O să-mi îndeplinesc îndatoririle și o să fac ce face toată lumea. Chiar insist.

			– Prea bine, milo... 

			Domnul Hereford zâmbi din nou. Rhys arătă peste bagajul pe care îl căra în spate.

			– Nici nu mi-am adus cufăr, doar ce vezi aici. Dacă ești amabil să-mi arăți unde voi dormi, mă duc să despachetez. 

			– Păi chiar vreți să dormiți aici, milo... domnule Worthy? întrebă omul, părând foarte confuz.

			– Bineînțeles, răspunse Rhys. Unde dorm celelalte ajutoare de la grajduri?

			Domnul Hereford arătă cu privirea înspre o scară. 

			– Acolo, sus. Alegeți-vă un loc.

			– Mulțumesc, domnule Hereford. Mă întorc imediat ca să-mi arăți ce responsabilități îmi revin.
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